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See the notice on TED website

119780-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de reparação e manutenção e serviços conexos relacionados com 
equipamento marinho e outro – Unterhaltungsarbeiten und Kleinreparaturen von wattfahrenden 
Fahrgast- und Frachtschiffen
OJ S 35/2026 19/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Inselgemeinde Langeoog / Eigenbetrieb Schifffahrt
Correio eletrónico: jheyen@langeoog.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Unterhaltungsarbeiten und Kleinreparaturen von wattfahrenden Fahrgast- und 
Frachtschiffen
Descrição: Die Schiffahrt der Inselgemeinde Langeoog schreibt die Durchführung von 
Unterhaltungsarbeiten und Kleinreparaturen für ihre wattfahrenden Fahrgast- und 
Frachtschiffe für die kommenden 3 Jahre aus, mit der Möglichkeit einer Verlängerung um ein 
weiteres Jahr.
Identificador do procedimento: 96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054
Identificador interno: 02/26
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50240000 Serviços de reparação e manutenção e serviços 
conexos relacionados com equipamento marinho e outro
Classificação adicional (cpv): 50241000 Serviços de reparação e manutenção de navios

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Wittmund (DE94H)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/119780-2026
mailto:jheyen@langeoog.de
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Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Unterhaltungsarbeiten und Kleinreparaturen von wattfahrenden Fahrgast- und 
Frachtschiffen
Descrição: Die Schiffahrt Inselgemeinde Langeoog bietet eine Fährverbindung zwischen der 
Insel Langeoog und dem Hafen Bensersiel an, die Passagiere sowie Fracht transportiert. Die 
Reederei betreibt im Personentransport vier Passagierschiffe und setzt im Frachtverkehr zwei 
Frachtschiffe ein. Die Fahrgastschiffe müssen jährlich und die zwei Frachtschiffe alle zwei 
Jahre zur Werft, um die von der deutschen Flagge und einer Klassifikationsgesellschaft 
geforderten Kontrollen sowie weitere Wartungs- und Kleinreparaturarbeiten durchführen zu 
lassen. Gelegentlich sind auch kleine Reparaturen in den Häfen Langeoog und Bensersiel 
erforderlich. Die jährlich oder alle zwei Jahre anfallenden Werftzeiten sind zeitlich festgelegt 
und müssen im Werftbelegungsplan des Bieters berücksichtigt werden. Die 
Schiffssicherheitszeugnisse schränken den Aktionsradius für Werftfahrten ein. Der Bieter 
muss mögliche Ausnahmen für die Fahrt in seine Werft über die deutsche Flagge prüfen.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50241000 Serviços de reparação e manutenção de navios

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Wittmund (DE94H)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
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Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Option auf Verlängerung um 1 Jahr

5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Darstellung des Unternehmens, Werftstandort Der Bewerber 
macht allgemeine Angaben über das Unternehmen: Adresse des Unternehmens 
Arbeitsbereiche Die Werft des Bewerbers erläutert ihre Produktionskapazitäten (wie Hallen, 
Werkstätten, Lagerräume, Montageplätze, Docks und Krankapazitäten) sowie ihre Ausstattung 
(Maschinen). Falls der Bewerber mehrere Standorte umfasst, werden die entsprechenden 
Informationen zu den einzelnen Standorten angegeben. Die Nachweise werden vom 
Bewerber durch aussagekräftige Anlagen erbracht.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 14/04/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054
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Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 07/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium 
für Wirtschaft, Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Inselgemeinde Langeoog / Eigenbetrieb Schifffahrt
Organização que recebe pedidos de participação: Inselgemeinde Langeoog / Eigenbetrieb 
Schifffahrt

8. Organizações

8.1.  ORG-0001

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054
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Nome oficial: Inselgemeinde Langeoog / Eigenbetrieb Schifffahrt
Número de registo: 11696
Endereço postal: Hauptstr.28
Cidade: Langeoog
Código postal: 26465
Subdivisão do país (NUTS): Wittmund (DE94H)
País: Alemanha
Correio eletrónico: jheyen@langeoog.de
Telefone: +49 4971928950
Endereço Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Número de registo: 4494ce2e-4c5a-4e8b-ae2b-397295490dca
Endereço postal: Auf der Hude 2
Cidade: Lüneburg
Código postal: D-21339
Subdivisão do país (NUTS): Wittmund (DE94H)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefone: +49 4131150
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 96ec4923-51d9-4f35-a925-fddf52b5d054  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16

mailto:jheyen@langeoog.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de envio do anúncio: 18/02/2026 14:14:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 119780-2026
N.º de edição do JO S: 35/2026
Data de publicação: 19/02/2026
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